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SBOJIIOLUS XYAOKECTBEHHOM JIETAJIN
B TEKCTAX O «I[TOTEPSIHHBIX» JIETSIX

A.U. KpuBoHocoBa
TBepckoil rocyAapCTBEHHBIH YHUBEPCUTET, TBEPh

B crathe paccMaTpuBaeTcs XyIOXKECTBEHHAs AETallb KaK CPEACTBO NMPSIMOW HOMHHA-
UM, TpoOykaarommee pedIeKCHIo U 00eCTIeINBAOIIEe YCMOTPEHIE XYI0KECTBEHHBIX
CMBICJIOB. DBOJIIOLINS JCTAIH MPEICTaBlicHa B aHAM3e npousBeaenuit Jx. bappu, V.
Tonmnara n C.Kunrra.

Knrouesvie cnosa: xyooosicecmeennas demaib, 380H0YUsl XYO0IHCECMEEHHOU Oemail,
uHmMepnpemayus mexcma, OUaIO2UYHOCING MEKCMO8, VHUSEPCATbHbII NPUEM.

Co>XHO MEePEOIICHUTh POJIb XYI0KECTBEHHOMU JeTanu B muteparype. Emé B.
Ha6okog niucain: «In reading, one should notice and fondle details. There is nothing
wrong about the moonshine of generalization when it comes after the sunny trifles of
the book have been lovingly collected» [8]. Bynps To hopmanbHbIii HACTPO# THCaTe-
JI51, CKIIOHHOCTB K KOMIIO3MIIMOHHOM CTPOTOCTH WM U3SIIIECTBY, BCE ATO BBISICHIETCS
yepe3 MHorooOpasuesie otHomieHust aetanei [3]. [lo cmoBam @. Illnefiepmaxepa:
«COBepIICHCTBO TO K€ CaMOe MOXKHO OOHAPYKUTH U B JeTaln» [IHT. pad.: 166].

XynoKecTBeHHas JIeTajdb — 3TO CPEACTBO MPSIMOM HOMHMHAIMHU, TPOOYKaa-
romiee peIeKcrio U 00ecneunBarollee YCMOTPEHHE Xy I0KECTBEHHBIX CMBICIIOB IIPH
MIOHUMAaHUU TEKCTa. VIHBIMH CJIOBaMH, AETaJIb BBICTYIAET KaK CPEICTBO MOHUMAHHUS
TekcTa. Jletanb uMeeT MHOXKECTBO CBOWCTB: OHa 00JaJaeT 3CTETHUSCKIM MTOTEHIIHA-
JIOM, SIBIISIETCS CPEACTBOM OcinabiieHus (HadyIibl, BIUSET HA peIICKCUIO PEIIUITUCHTA,
¢ukcupymomryocs no TpéM nosicam cucremomolicieaestensHoct 1.11. Hlenposui-
koro (cMm.: [2: 7]), ¥ HaKOHEI, JieTajlb KaK CPEJICTBO IMOHMMAHHUS TEKCTa 00JalacT
3BOJIFOLIMOHHBIM NOTEeHIMaIOM. Ha mpumepe TpéX NMpoU3BEAEHUN O «ITOTEPSIHHBIX»
nersax («llurep II>n» k. Bappu, «IloBenurens myx» Y. onnunra n «Jletu Kyky-
py3b» C. Kunra) paccMOoTpuM TEHIEHLIHMIO NETadM K WMIUTUIMPOBAHHIO CMbICIA
MIPU OITMCAHUU Pa3HOOOPA3HBIX SIBIICHHUH.

ITo xapakTepy, HalIPaBJICHHOCTH Ha ONPENCNEHHYIO TPYIILY PEUUITUCHTOB U
BPEMEHHU HAIlMCAHUS TEKCTOB JaHHBIC MPOU3BEICHUS UMEIOT Mayo oommx 4ept. C
onHoM cToponsl, «[Iutep II3n», Hanmcanuslit bappu B 1904 rony u opueHTHpOBaH-
HBI Ha IOHBIX YHUTaTeNeH, ¢ Apyroi — «/letn kykypy3b» Kunra, pacckas, BrepBble
HariedaTaHHbIN B xKypHaNe Penthouse B 1977 romy m oTHOCAIIMIACS K JKaHPY «TUTe-
patypa yxacoB» i1 Oojee cTapliuX penunueHToB. OIHAKO, CXOXKHE XYHO0XKe-
CTBEHHBIE JICTANIU CIIOCOOCTBYIOT YCMOTPEHHIO TUATIOTHYECKIUX OTHOIICHUH MEXITY
3TUMH TeKcTaMu. KakeTcs ManoBepOsITHBIM, 4TO OoJiee MO3AHKE aBTOPHI CIIeUalb-
HO MBITAINCH BIJIECTH B CBOM TEKCTHI MIEH W JAETald, OJNM3KHE K MaHEpe CBOMX
npe/iecTBeHHIKOB. KoppekTHee Oyner ckazaTh, YTO aBTOPHI MCIIONL30BAIHM YHU-
BepcasbHbId puéM. CyliecTBOBaHHE HEKOTOPBIX KOHIIETITOB YK€ JaBHO YKOPEHU-
JIOCh B HCTOPHH M KYJIbType YEJIOBEYECTBA, a MX YacToe YHOTpeOJIeHHE UMb JOKa-
3pIBaeT 3T0. lIpomsBeneHnss oObEOUHSET UAEd «OCTPOBA», M30JMPOBAHHOTO MPO-
CTpPaHCTBA, KAXKYIIErocs IUIOAOPOIHBIM PaeM IS «ITOTEPSIHHBIX» JeTe. DTO MecTo,
IZie 0KMBAIOT (DaHTa3MH, I7le MOKHO HACIaXAAThCS NPUPOIOH M OTCYTCTBHEM KOH-
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TPOJISA B3POCJIbIX. B IIGP'ICTBPITGJILHOCTI/I, MECTO OGOpa‘lI/IBaeTCH 3aMKHYTBIM aACKUM
Kpyrom, u3 KOTOpOro y>xk€ HECBO3MOKXHO BbIPBATbHCA:

«John, there's the lagoon. »

«Wendy, look at the turtles burying their eggs in the sand. »

«I say, John, I see your flamingo with the broken leg.»

«Look, Michael, there's your cave.»

«John, what's that in the brushwood?»

«It's a wolf with her whelps. Wendy, | do believe that's your little whelp.»[4].

Ralph stood, one hand against a grey trunk, and screwed up his eyes against the shim-
mering water. Out there, perhaps a mile away, the white surf flinked on a coral reef, and
beyond that the open sea was dark blue. Within the irregular arc of coral the lagoon was
still as a mountain lake — blue of all shades and shadowy green and purple [6].

B «/leTsix KyKypy3b» OCTPOBOM BBICTYIAET MAJICHBKUI TOPOJOK, OKPY>KEH-
HBI OECKpalilHUM MOPEM KYKYPY3bI:

He stopped, looking directly into the corn. He found himself thinking ... that it must
have been a fantastically good growing season for corn. It grew close together, almost
ready to bear. You could plunge into those neat, shaded rows and spend a day trying to
find your way out again [7].

I/I306pa3I/ITCJ'II>HI)IC ACTAJIM K KOHIY IPOU3BCACHUA CTAHOBATCA HUMILIUIU-
pytoummu. IIpekpacHoe cunee Mope B «IloBenuTene Myx» KaxeTcsi paBHOIYIIHBIM
1 OecnoIaaHbIM, Torionas Teno [Iurry, Tuansl (Creepers) CTaHOBATCS MOI3YYUMH
3MesIMH, a JlaryHa — 3acTbiBlIed, MEpTBOil Bomo# (Still water): Then the sea breathed
again in a long, slow sigh, the water boiled white and pink over the rock; and when it went,
sucking back again, the body of Piggy was gone [6].

Kykypy3sa, okpyxatomasi ropoJi, IpeBpallaeTcss B MUCTUYECKHUM KUBOU Op-
TaHu3M, JIOTOBO 3Beps, a yrounstonire aertamu (weeds, witchgrass, jimson, pike-
weed, whore's hair, poke salad; thin spider, bugs) ycunuaiot mepexuBaHus mpoTa-
TOHHCTA U TTOPOXKAAIOT PeIICKCHIO HHTEPIIPETATOPA!

He stopped, suddenly afraid. The scent of the corn was strong enough to be_cloying.
The rows held on to the sun s heat and he became aware that he was plastered with sweat
and chaff and thin spider strands of cornsilk. The bugs ought to be crawling all over him.
.. but they weren’t..My God, there aren’t any Weeds! Not a single one. Every foot and a
half the corn plants rose from the earth. There was no witchgrass, jimson, pikeweed,
whore’s hair, or poke salad. Nothing [7].

HeBepJ’[eH}l, XOTb U HCABHO, BBICTYIIACT TIOpLMOﬁ JJIsL ,Z[eTefI I[aanHr u 110-
TCPAHHBIX MAJIBYHUIICK!

In the old days at home the Neverland had always begun to look a little dark and
threatening by bedtime. Then unexplored patches arose in it and spread; black shadows
moved about in them; the roar of the beasts of prey was quite different now, and above
all, you lost the certainty that you would win [4].

[TpousBenenus «/letu kykypy3s» u «lloBenurens Myx» 00beIUHEHBI H300-
pa3uTeNbHOM JleTanbio B onucaHuu auaepa: One of them, a boy about sixteen with long
long red_hair spilling out from beneath his hat, turned towards him, almost casually, and
something flicked through the air [7]. Inside the floating cloak he was tall, thin, and bony;

- 230 -



BecmHuk TelY. Cepusi "®unonoaus”. 2017. Ne 2.

and his hair was red beneath the black cap. His face was crumpled and freckled, and ugly
without silliness [6].

W3 uccnenoBanmii, onmy0IMKOBaHHBIX NcuxosioramMu u3 Anadamel B 2004 ro-
1y, 1BET «pbUKUiA / KpacHbIi» (red) sIBIsIeTCsl JOMHUHAHTHBIM, CIIOCOOHBIM BBI3BaTh
KaK BO30YXKIAIOMIHIA, TaK ¥ CTUMYITUPYIOMHNA 3 dekT. ITOT 1BeT (0COOEHHO B TO-
TUYECKOH JHUTEpaType) CUMBOIHM3HPYET arpeccuio, CHIly, OMacHOCTb, LEJIeyCTpPeM-
JICHHOCTh, & TaK)Ke KPOBb U OTOHb [5]. B KOHTEKCTE yKa3aHHBIX MPOU3BEACHUN MH-
TEpPHpeTaTop MOXKET OOHAPY)KUTh BCE BBIMICTIEPEUNCICHHBIE YEPTHl y OMHCAHHBIX
aBTOpaMu netei. CTaHOBUTCS OYEBHIHBIM, YTO M300pa3uTenbHas JeTanb oOperaet
XapaKTepoJOrnIecKrue ¥ CUMBOJINYECKHE CBOMCTBA.

ITutep IIsH 3aHMMAaeT OTAETHFHOE MECTO Cpenrd WHTEPIPETHPYEMBIX HaMH
mpoussenenwii. [Tutep (captain, chief) — npexBoaurens morepsuusx gereit. Murep-
MIpeTaTop, He YIYCKAOLIU U3 BUIY BCEX JeTalel, MOXEeT YCMOTpeTh o0pa3 Malb-
YUKa, KOTOPBIM HE XOTEN B3POCIETh: Pa3pyLIUTEIb CEMbH, IOXUTUTEND AeTel. bia-
rojgaps HATMYHIO JeTajeil MOKHO yBHIEeTh B oOpase [Iutepa [IoHa 3enénoro 60xkka
(skeleton leaves, strange skeleton), koTopkrii MOIO0HO 3€IEHOMY YETOBEKY M3 MH-
¢doB, Jlecuomy Llapto, 3aMaHUBacT B CBOM CETH MOTEPSBIIUXCS JACTEH. 3aMEeTHA Ta-
pamnens ¢ KpeiconoBom u3 cpeqHeBekoBbIX jJereHn (Rattenfanger von Hameln tak-
e u3BecTHBIN Kak the Pan Piper, the Rat-Catcher of Hamelin). Bose6noii aymou-
KOM OH YBEJ U3 ropojia BCeX JCTEH, BIOCICICTBUN CTUHYBIINX 0€3B03BpaTHO [1].

She explained in quite a matter-of-fact way that she thought Peter sometimes came
to the nursery in the night and sat on the foot of her bed and played on his pipes to her.
Unfortunately she never woke, so she didn't know how she knew, she just knew [4].

Crout 00paTuTh BHUMaHHE Ha TO, YTO H B «JleTsax KyKypy3s», u B «[loe-
JIUTEIIe MyX» MPHUCYTCTBYET HEKOE 3J10€ 00KECTBO, 3aCTABJIAIOIIEE OJMHOKUX JeTel
TaHIIEBaTh O] CBOIO MyAKy. Beimymannoe («IloBemuTens MyX») WU Ke pearbHOe
(«Jletn KyKypy3bD») OHO 3aCTaBIISIET JEJIaTh HEMBICIUMBIE BEIIH. DTO TOJBOJIUT HAC
K HJIe€ O KIOTEPSHHBIX) JETSIX, 00BEIUHSIONIEH IPEICTABICHHBIC TPON3BEICHUSI.

TpaauioHHO IeTCKUH 00pa3 U OMKMCHIBAIOIIKME €T0 JCTAIN aCCOLMUPYIOTCS
Y PEIUIUEHTa CO CMBICAMH IIPUATHOEY», «HEKHOE», «0e33aInuTHOE», OOBIYHO BXO-
JSIIIMMY B OJJHO CEMaHTHUYECKOE I0JIe C KOHIIENTOM «peO&Hok». Ho uTo ecnm mome-
CTUTh JIETCKHE TIEPCOHAXH B TaKOE MECTO, T/Ie HET MPaBWJI, 3aKOHOB M OTpaHUYE-
HU? B maHHBIX TPOW3BENEHUSIX MBI MOXKEM HAaOIIOJIATh JETajH, OIHCHIBAIOIINE
JKECTOKOCTh W BapBapCTBO, BCE NUKOE ¥ MEPBOPOJIHOE, YTO MOXKET TAUTHCS BHYTPH
MaJICHBKOI'O YeJIOBEKa:

Some of them were laughing gaily. They held knives, hatchets, pipes, rocks, ham-
mers. One girl, maybe eight, with beautiful long blonde hair, held a jackhandle. Rural
weapons. Not a gun among them...some nudged each other and pointed and smiled the
sweet smiles of children. The girls were dressed in long brown wool and faded sun-
bonnets. The boys, like Quaker parsons, were all in black and wore round-crowned flat-
brimmed hats [7]. Jack was on top of the sow, stabbing downward with his knife. Roger
found a lodgment for his point and began to push till he was leaning with his whole
weight. The spear moved forward inch by inch and the terrified squealing became a high
pitched scream. Then Jack found the throat and the hot blood spouted over his hands [6].

Heseprenn, octpoB (aHTa3uii U IETCKUX TPE3, MPH BHUMATEIHHOM H3y4e-
HHH, Ha JIeJIE OKA3bIBAETCSI MECTOM IOTEPSHHBIX JETCKUX IYyII, I'/I€ KUBET MaJCHb-
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KU Kampu3HBIA U XUTPBIA y3ypraTop, JIOOSIIUI UrpaTh B KECTOKHUE UIPHI, HE JKe-
JIAIOUIUH B3pOCIETh U OTBEYATh 3@ CBOU MOCTYIIKH:

«Save him, save him!» cried Wendy, looking with horror at the cruel sea far below.
Eventually Peter would dive through the air, and catch Michael just before he could
strike the sea, and it was lovely the way he did it; but he always waited till the last mo-
ment, and you felt it was his cleverness that interested him and not the saving of human
life. Also he was fond of variety, and the sport that engrossed him one moment would
suddenly cease to engage him, so there was always the possibility that the next time you
fell he would let you go [4].

XyHOKECTBEHHAs JeTallb, 3BOJIIOLUOHUPYIOLAS II0 XOAY IIPOU3BEICHUS,
[IOMOTAeT paclpeaIMETUTh ITyOUHHBIN CMBICT, 3aMbICET aBTOPA, IPOBOUT Mapajuie-
JU C, Ka3aJloch Obl, COBEPLICHHO Pa3HBIMU MPOM3BEICHHUAMH, a Takke (HOpMHUPYET
YHUBEPCAIBHBIN IPUEM B JIMTEPATYPE.
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The paper is devoted to the concept of detail as the means of direct nomination, evok-
ing recipient’s reflexivity and thus fostering text understanding. Detail evolution is
presented in the analysis of the texts by J. M. Barrie, W. Golding, and S. King.
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